
Глава 1485 - Аромат жареного устричного блинчика на собрании

Во дворце Божественной Династии Сяи...

Величественный дворец занимал огромную площадь. Он был великолепен и величественен, а
сразу же после дворцовых ворот земля была вымощена нефритом. За воротами стояли два ряда
стражников, излучавших мощные ауры.

Один эксперт за другим вылетел снаружи дворца, приземлился перед воротами и начал идти в
постоянном темпе. Главы аристократических семей кивали и улыбались друг другу, а
некоторые высокопоставленные чиновники оделись в длинные свободные одежды. Они смеясь
шли по дорожке и приветствовали друг друга, сжимая кулаки.

Божественный император династии Сяи не был так строг с этикетом. Во время правления
Императорской наложницы в династии она делала акцент на этикете, который раздражал
многих экспертов. Многие высокопоставленные чиновники даже предпочли уйти на пенсию и
не выходили на улицу.

Теперь, когда Божественный Император вернулся, все эти высокопоставленные чиновники
захотели вернуться.

Чиновники вошли во дворец и встали с обеих сторон. На троне сидел... Божественный
Император, который держал власть над миром. Его аура была чрезвычайно могущественна,
как будто она собиралась все подавить.

Сидя на высоком месте, Божественный Император безразлично наблюдал за тем, как его
подданные входили во дворец и вставали по обе стороны. Вскоре все чиновники, лорды и главы
аристократических семей собрались вместе.

Евнух взял золотой гонг и сильно ударил в него. Звук был оглушительным, и казалось, обладал
некой таинственной силой и продолжал распространяться все дальше и дальше...

— Все ли мои подданные здесь? — С высокого места спросил Божественный Император.

Официальные лица посмотрели на них слева, потом справа... Вдруг старший чиновник ступил
вперёд, опустился на колено и сжав кулак, сказал: — Ваше Величество... Король Пинъян ещё
не прибыл.

…

В ресторане на верхнем этаже небоскреба Ло...

Король Пиньян глотал, уставившись на жареный устричный блинчик на столе. Как
Божественный Владыка, он пробовал всевозможные блюда, но никогда еще не жаждал
попробовать блин с устрицами перед собой.

Ло Саньян, Саммер и другие не могли дождаться, чтобы попробовать его тоже. Аромат
пробудил их вкусовые рецепторы, и жареный устричный блин, который, казалось бы, излучал
золотой свет, странным образом взволновал их.

— Это блюдо называется Жареный Устричный Блинчик... — огласил Бу Фан, глядя на группу
людей у стола.



Уголок его рта слегка подёргивался. Он был очень доволен их реакцией. Перед лицом вкусной
еды нужно быть таким же голодным, как и они. Он прочищал горло и собирался представить
блюдо, но его прервали. Посетителям не хотелось его слов, а лишь попробовать блюдо.

Бу Фан не злился. В конце концов, это он приготовил блюдо, поэтому он очень хорошо знал о
его искушении.

Потрясением руки сразу же появился кухонный нож для костей дракона, вращающийся в его
ладони. В следующий момент он сделал прорезь. Мигали огни ножа, и жареный устричный
блинчик был нарезан на несколько кусочков, как пицца, каждый из которых содержал равное
количество варенья с фруктами киноваря.

Бу Фан протянул руку и энергия распространилась по ней и превратилась в перчатку. Затем он
взял кусок жареного устричного блина.

— Один для Нетери, один для Блэки, один для Саммер, один для Фокси...

Он очень серьезно относился к распределению. Здесь были все знакомые, но он разрезал все
части на одинаковые формы и размеры, так что это было очень справедливо.

Толпа взялась за кусочки жареного блинчика. Держа его в руках и глядя на масло и соус,
стекающие по нему, каждый из них не мог не сделать глубокого вдоха.

За дверью многие выворачивали шеи, уставившись на группу людей, дегустирующих вкусную
еду в ресторане с печалью в сердце. Потом они положили глаз на жареный устричный
блинчик.

— Значит, аромат исходил от этого блинчика? Я хочу его попробовать! — прокричал кто-то из
толпы.

Все сглатывали и не могли уже дождаться.

— Ммм? — Бу Фан подозрительно смотрел на короля Пиньяна, который стоял перед ним.
«Почему он здесь?»

Король Пиньян с нетерпением ждал оставшихся двух жареных устричных блинчиков. — Дайте
мне один кусочек, — сказал он, уставившись на Бу Фана с искренним взглядом в глаза. Он не
мог дождаться, когда съест его. Он был очень голоден.

Уголок рта Бу Фана дернулся. Он хотел отказать Королю Пиньяну, потому что не был с ним
знаком, но подумав еще раз, уступил. В конце концов, сын этого человека, Ху Лу, много раз
помогал ему.

«Ради сына, я позволю ему попробовать». С этими мыслями Бу Фан передал последний кусочек
жареного устричного блинчика мужчине.

Король Пиньян взял его и держал осторожно. На краю блина была жирная устрица, которая
чуть не отвалилась. Он открыл рот и захотел проглотить устрицу. Однако, как раз в тот момент,
когда он собирался ее съесть, со стороны дворца раздался звук гонга.

Уши Короля Пиньяна дернулись от звука, и он внезапно замер. В следующий момент
выражение его лица резко изменилось.



«Черт!» Он так запаниковал, что выбежал из ресторана, как падающая звезда, и не успел
закончить свой жареный блин. Тем не менее, даже когда он двигался на высокой скорости, он
не забыл защитить блин в руке.

Бу Фан посмотрел на быстро улетающего мужчину, а затем перевел взгляд на Жареные
Устричные Блинчики в руке. Он сделал глубокий вдох, поднял блин, открыл рот и засунул одну
из его сторон в рот. Он беззвучно откусил его и сразу же начал жевать.

Богатый аромат яйца распространяется во рту, открывая его поры и заставляя его чувствовать
себя комфортно везде. Далее взорвалась жевательная текстура. Да, жевательная текстура...

Поскольку жареный устричный блинчик был приготовлен из сладкой картофельной пудры, он
был немного жевательным. Откусив его, он не смог раздавить его на кусочки. Вместо этого, его
мягкая текстура обернулась в его рот, придавая ему шокирующий аромат.

Жирная устрица была раздавлена. Бу Фан, похоже, услышал треск, когда сок в ней пролился и
наполнил его рот.

— Это... Это вкусно! — Замерла Саммер. Она только откусила жареный устричный блин, и
сразу же почувствовала, что вся ее сущность погрузилась в эту простую, но необыкновенную
вкуснятину.

По сравнению со сложными деликатесами, приготовленными Божественными Поварами
Земли, эта простая еда еще больше тронула ее и наполнила ее сердце удивлением.
Необыкновенность в простота удивляла ее.

«Он действительно является Божественным Поваром, который мог бы решить печать древнего
наследия Небесного Бога. Такое необычное блюдо действительно не то, что может приготовить
Божественный Шеф-повар Земли».

Глоть.

Саммер глубоко вздохнула и откинула голову назад, ее светлая шея ярко сияла. Она не
скрывала своей внешности. Ее прекрасное лицо, которое было несколько похоже на лицо Му
Хунцзы, было захватывающим. Вместе с пьяным выражением лица, она выглядела еще более
привлекательной.

Возможно, поэтому красивую девушку называют блюдом.

…

Во дворце божественной династии...

Божественный Император сидел на своем высоком месте, равнодушно смотрел на своих
подданных внизу.

Причина, по которой он провел сегодня раннюю встречу, состояла в том, чтобы восстановить
дисциплину двора и разобраться с некоторыми грязными делами. Кроме того... ему нужно
было разобраться со всем до того, как к нему снова явится великое испытание, чтобы после
этого все не вышло из-под контроля.

Некоторые семьи со злыми намерениями должны были быть уничтожены вместе с лакеями,
которых пригрела Императорская наложница. Самое главное... ему нужно было послать



экспертов на поиски того странного существа, которое чуть не убило его.

Божественный Император испытывал сильное опасение со стороны того существа. У него было
предчувствие, что оно принесет великое бедствие Божественной Династии. Его великое
испытание приближалось, а его интуиция очень редко подводила.

Поэтому он должен был устранить эту угрозу до того, как то существо полностью вырастет!

Вдруг Божественный Император перестал говорить. Он нахмурился, посмотрел на толпу, а
затем по толпе разнесся его громовой голос: — Разве Король Пинъян еще не прибыл?

«Неужели Ху Пиньян больше не уважает меня? Когда он стал таким смелым?» Подумал про
себя Божественный Император.

Только раздались его слова, как снаружи дворца появилась фигура.

— Ваше Величество, ваш старый слуга здесь! — Закричал Король Пиньян. Затем он вошел в
большой зал и осторожно держал в руке жареный устричный блинчик, боясь, что тот упадет на
пол. Такая потеря дала бы ему душевную боль и сделала бы его неспособным дышать.

Он вошел в большой зал, улыбаясь и кивая старым друзьям, которых он не видел в течение
долгого времени, направляясь к своему месту. От его руки исходил насыщенный аромат...

Все чиновники из божественной династии были ошеломлены, а затем подсознательно вдыхали
аромат. Когда чиновник нюхал, он издал звук, а когда все чиновники нюхали, они издали ряд
звуков.

Они чувствовали, что это, возможно, неправильно, поэтому все посмотрели на безымянного
Божественного Императора и перестали нюхать так открыто. Тем не менее, они все еще
двигали головой в сторону и нюхали.

— Это... так вкусно пахнет! — сказал один высокопоставленный чиновник, его белая борода
дрожала.

— Что это за запах? Что Ху Пиньян принес на утреннее заседание суда?! – подумав, сказал
один из королей.

Кашель... Кашель...

Сидя на троне, Божественный Император прочистил горло. Это предупредило чиновников, и
они осмелились не иметь слишком много других движений.

— Давайте продолжим утреннее придворное собрание, — сказал Божественный Император,
глядя на Короля Пинъяна.

Король Пинъян поспешно улыбнулся и кивнул. Его отношение к прощению было искренним.

Божественный Император был слишком ленив и перестав обращать внимание на Короля
Пиньяна, продолжил говорить.

— Это странное создание представляет угрозу для Божественной Династии. Было бы неплохо,
если бы было только одно, но они размножаются чрезвычайно быстро. Если десятки тысяч
таких существ нападут на нас, это будет катастрофой для...



— Ох...

Пока Божественный Император говорил, в зале внезапно раздался стон. На мгновение
атмосфера стала неловкой.

Все переменились в лицах и странными взглядами посмотрели в сторону Короля Пиньян. Там
он держал в руках жареный устричный блинчик и откусил его.

Божественный Император молчал. Однако, чтобы сохранить серьёзность утреннего заседания
суда, он ничего не сказал. Он прочистил горло и продолжил: —Мы как можно скорее должны
ликвидировать угрозу, иначе развитие и будущее божественной династии...

— Ооох... — Еще один стон прервал речь Божественного Императора.

Все снова устремили взор на Короля Пиньяна и увидели, что он снова откусил от блинчика, от
которого исходил горячий пар и вкусный аромат.

Толстая устрица дрожала, двигаясь по воздуху, проливая свой сок, в то время как сильная
жизненная сила, аромат и горячий пар распространялись...

Чиновники в большом зале почувствовали голод, когда увидели это, и их желудки урчали.
Даже Божественный Император подёргивал уголок рта и гладил его живот.

— Ох... — Король Пингьян засосал устрицу в рот. Потом, с туманным взглядом в глазах, он
застонал. Он потакал вкуснейшим жареным устричным блинчиком и не мог удержаться.

Внезапно Ху Пинъян вздрогнул, потому что почувствовал огромное давление, которое едва не
столкнуло его на землю. Он ошеломился, поднял голову, посмотрел в сторону трона, и увидел
разгневанного Божественного Императора.

Одним ударом Божественный Император ударил по подлокотнику своего трона.

— Ху Пиньян! Неужели ты думаешь, что я слишком стар и не смогу поднять нож?!
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